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ACUERDO SOBRE LOS TEXTILES Y EL VESTIDO

Notificación de conformidad con el
párrafo 2 b) del artículo 3

HUNGRÍA

Addendum

El Órgano de Supervisión de los Textiles ha recibido una nueva notificación de Hungría de
conformidad con el párrafo 2 b) del artículo 3.

El OST ha examinado la notificación1 y, de conformidad con el párrafo 5 del artículo 3, la
distribuye a los Miembros de la OMC para su información.

./.

1Véase G/TMB/R/38.
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Misión Permanente de la República de Hungría
ante la Organización Mundial del Comercio

Ginebra, 10 de diciembre de 1997

Excmo. Sr. András Szepesi
Presidente
Órgano de Supervisión de los Textiles
Organización Mundial del Comercio
Centro William Rappard
Rue de Lausanne 154
1211 Ginebra 21

Estimado Sr. Szepesi:

En referencia a las notificaciones de Hungría de conformidad con los párrafos 1 y 2 b) del
artículo 3 (G/TMB/N/73, Add.1 y G/TMB/N/147) y en cumplimiento del programa de supresión gradual
de las restricciones pertinentes, tengo la satisfacción de informarle de que además del programa
de supresión gradual notificado con anterioridad, el Gobierno de Hungría decidió (Decreto del
Gobierno 221/1997.XII.8) liberalizar a partir del 1º de enero de 1998 no sólo un 25 por ciento más
del volumen de las importaciones de textiles y prendas de vestir sujetos a un contingente mundial, sino
también todas las restantes restricciones cuantitativas mundiales aplicables a los productos textiles y
prendas de vestir, tal como se notificó en virtud del párrafo 1 del artículo 3 a todos los Miembros de
la OMC.

Tengo la esperanza de que este importante paso de Hungría contribuya a alcanzar los objetivos
propuestos por el ATV y así lo reconozcan los Miembros de la OMC.

Ruego al OST que distribuya esta notificación a todos los Miembros, de conformidad con el
párrafo 5 del artículo 3 del ATV.

Aprovecho la oportunidad para manifestarle, Sr. Presidente, mi consideración más distinguida.

(firmado)
István Major
Embajador

Representante Permanente




